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Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe apparaat.

U hebt hiermee gekozen voor een hoogwaardig product. De gebruiksaanwijzing 
maakt deel uit van dit product. Deze gebruiksaanwijzing bevat belangrijke aan-
wijzingen wat betreft de veiligheid, het gebruik en het afvoeren van het product. 
Lees alle bedienings- en veiligheidsvoorschriften voordat u het product in gebruik 
neemt. Gebruik het product uitsluitend op de voorgeschreven wijze en voor de 
aangegeven doeleinden. Geef alle documenten mee als u het product over-
draagt aan een derde.

Auteursrecht
Deze documentatie is auteursrechtelijk beschermd.

Elke vermenigvuldiging resp. elke reproductie, ook die van delen van het docu-
ment, alsmede de weergave van de afbeeldingen, ook in gewijzigde toestand,  
is uitsluitend toegestaan met schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Beperking van aansprakelijkheid
Alle technische informatie, gegevens en aanwijzingen in deze gebruiksaanwij-
zing inzake de aansluiting en de bediening van het product, zijn bij het ter perse 
gaan de meest recente gegevens en worden naar ons beste weten verstrekt, op 
basis van onze bestaande ervaringen en inzichten.

Er kunnen geen aanspraken worden gedaan op basis van de gegevens, afbeel-
dingen en beschrijvingen in deze gebruiksaanwijzing.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade die voortvloeit uit 
het niet in acht nemen van de gebruiksaanwijzing, gebruik in strijd met de be-
stemming, ondeskundig uitgevoerde reparaties, zonder toestemming uitgevoerde 
veranderingen of het gebruik van niet-toegestane reserveonderdelen.

Gebruik in overeenstemming met bestemming
Dit apparaat is bestemd voor de haarverzorging van personen en is uitsluitend 
bestemd voor privégebruik.

Het is niet voor aanwending op dieren en niet voor commercieel of industrieel 
gebruik bestemd. 

Een ander of verdergaand gebruik geldt als niet in overeenstemming met de 
bestemming. Alle mogelijke claims wegens schade door gebruik dat niet volgens 
de bestemming is, zijn uitgesloten. Het risico is uitsluitend voor de gebruiker.
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Inhoud van het pakket
Het apparaat wordt standaard met de volgende componenten geleverd:

	▯ Multi-haarstyler

	▯ Reisetui

	▯ Gebruiksaanwijzing

OPMERKING

	► Controleer of het pakket compleet is en of er geen sprake is van zichtbare 
schade.

	► Neem contact op met de service-hotline (zie het hoofdstuk Service) als 
het pakket niet compleet is, of indien er sprake is van schade door ge-
brekkige verpakking of transport.

Apparaatbeschrijving
1	� Bovengreep

2	 Stylingborstel (met hittevoegen)

3	 Uitroltoets

4	 LED voor dik haar (niveau 2)

5	 LED voor fijn haar (niveau 1)

6	 Temperatuurregelaar

7	 Ophangoog

8	� Reisetui

Technische gegevens

Netspanning 220 – 240 V ∼ (wisselstroom), 50–60 Hz

Opgenomen vermogen 50 W

Temperatuurniveau 1 ca. 150 °C (+/- 10°C)

Temperatuurniveau 2 ca. 180 °C (+/- 10°C)

Beschermingsklasse II /  (dubbel geïsoleerd)
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Veiligheidsvoorschriften

 GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOK

	► Sluit het apparaat uitsluitend aan op een volgens de voor-
schriften geïnstalleerd stopcontact met een netspanning 
van 220 – 240 V ∼, 50–60 Hz.

	► Laat beschadigde stekkers en snoeren onmiddellijk door 
erkend en vakkundig personeel of door de klantenservice 
vervangen, om risico's te voorkomen.

	► Haal bij storing van het apparaat en voordat u het appa-
raat schoonmaakt, de stekker uit het stopcontact.

	► Trek het snoer altijd aan de stekker uit het stopcontact, trek 
niet aan het snoer zelf.

	► Knik of plet het snoer niet en leg het snoer zodanig dat 
niemand erop kan gaan staan of erover kan struikelen.

	► Zorg ervoor dat het snoer niet nat of vochtig wordt tijdens 
het gebruik van het apparaat. Leg het snoer zodanig dat  
het niet bekneld of beschadigd kan raken.

	► Als het apparaat beschadigd is, gebruik het dan niet meer, 
om risico's te voorkomen.

	► Wikkel het netsnoer niet om het apparaat en bescherm het 
netsnoer tegen beschadiging. 

	► Gebruik geen verlengsnoer, om ervoor te zorgen dat u in 
noodgevallen snel de stekker uit het stopcontact kunt 
halen.

	► Pak het apparaat, het netsnoer en de stekker nooit met 
natte handen vast.
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 GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOK

	► Dompel het apparaat nooit onder in een vloeistof en laat 
geen vloeistoffen in de behuizing van het apparaat binnen-
dringen. Stel het apparaat niet bloot aan vocht en gebruik 
het niet in de openlucht. Mocht er toch vloeistof in de 
behuizing van het apparaat raken, haal dan direct de stek-
ker van het apparaat uit het stopcontact en laat het appa-
raat door gekwalificeerd deskundig personeel repareren.

	► Koppel het apparaat onmiddellijk na gebruik los van de 
netvoeding. Alleen wanneer u de stekker uit het stopcon-
tact trekt, is het apparaat helemaal spanningsloos.

	► Trek de stekker bij gebruik van het apparaat in de badka-
mer, na gebruik uit het stopcontact, want de nabijheid van 
water vormt een gevaar, ook wanneer het apparaat uitge-
schakeld is.

�Gebruik het apparaat niet in de buurt van badkuipen, 
douches of andere reservoirs die water bevatten. 
De nabijheid van water vormt een gevaar, ook als het 
apparaat is uitgeschakeld. Als extra beveiliging raden 
we aan een aardlekschakelaar met een nominale uit-
schakelstroom van niet meer dan 30 mA in het stroom-
circuit van de badkamer te installeren. Vraag uw elektro-
installateur om advies.
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 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!

	► Gebruik uitsluitend de meegeleverde originele accessoires, 
omdat die optimaal geschikt zijn voor combinatie met het 
apparaat. Andere accessoires zijn mogelijk niet veilig 
genoeg.

	► Laat het ingeschakelde apparaat nooit onbeheerd achter.

	► Leg het apparaat nooit in de nabijheid van warmtebronnen 
en bescherm het netsnoer tegen beschadiging.

	► Gebruik het apparaat niet meer als het gevallen of 
beschadigd is. Laat het apparaat door deskundig 
personeel nakijken en indien nodig repareren.

	► Open of repareer de behuizing van het apparaat nooit 
zelf. In dat geval is de veiligheid niet gegarandeerd en 
vervalt de garantie. Laat het apparaat als het defect is 
uitsluitend door bevoegd, deskundig personeel repareren.

	► De onderdelen van het apparaat kunnen tijdens gebruik 
heet worden. Raak het apparaat daarom alleen bij de 
handgreep en de bovengreep aan.

	► Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 
8 jaar en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke 
of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en/of 
kennis, mits ze onder toezicht staan of over het veilige 
gebruik van het apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit 
voortkomende gevaren hebben begrepen. Kinderen 
mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onder-
houd mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij 
ze onder supervisie staan.
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Uitpakken
	♦ Haal alle onderdelen van het apparaat en de gebruiksaanwijzing uit de 

doos.

	♦ Verwijder al het verpakkingsmateriaal.

 WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR!

	► Kinderen mogen het verpakkingsmateriaal niet als speelgoed gebruiken.  
Er bestaat verstikkingsgevaar.

De verpakking afvoeren
De verpakking beschermt het apparaat tegen transportschade. De verpakkings
materialen zijn specifiek geselecteerd omdat ze ecologisch duurzaam en recycle-
baar zijn.

Het terugvoeren van de verpakking in de materiaalkringloop betekent een be-
sparing van grondstoffen en een reductie van afval. Voer niet meer benodigde 
verpakkingsmaterialen af conform de plaatselijk geldende voorschriften.

�Voer de verpakking af conform de milieuvoorschriften. 
Let op de aanduiding op de verschillende verpakkingsmaterialen en voer ze zo 
nodig gescheiden af. De verpakkingsmaterialen zijn voorzien van afkortingen (a) 
en cijfers (b) met de volgende betekenis: 
1–7: kunststoffen, 
20–22: papier en karton, 
80–98: composietmaterialen.

OPMERKING

	► Bewaar, indien mogelijk, de originele verpakking gedurende de garantie-
periode van het apparaat, om het apparaat in geval van een garantieclaim 
volgens de voorschriften te kunnen verpakken.

Ingebruikname
	■ Voordat u het apparaat in gebruik neemt, dient u zich ervan te vergewissen 

dat …

	– het apparaat zich in onberispelijke toestand bevindt; 

	– alle verpakkingsmateriaal verwijderd is. 

	■ Reinig het apparaat zoals beschreven in “Reiniging en onderhoud”.



■ 8 │ NL│BE SBHS 50 B1

In-/uitschakelen/Temperatuurniveau kiezen
	■ Wanneer u de stekker in het stopcontact hebt gestoken, kunt u met de tempe-

ratuurregelaar 6 het apparaat aanzetten en het temperatuurniveau kiezen:

	– “0”	 het apparaat is uitgeschakeld, beide LED’s 4/5 zijn uit

	– “1”	 voor fijn haar (de LED voor fijn haar (niveau 1) 5 knippert)

	– “2”	 voor sterk haar (de LED voor dik haar (niveau 2) 4 knippert)

	■ Nadat u het temperatuurniveau hebt gekozen, begint de desbetreffende 
LED 4/5 te knipperen om aan te geven dat het apparaat wordt opge-
warmd. Wanneer de ingestelde temperatuur is bereikt, gaat de LED 4/5 
uit.

Automatische uitschakeling
Het apparaat is voorzien van een automatische uitschakeling. Na 30 minuten 
wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld. Na ca. 25 minuten begint de 
LED 4/5 te knipperen om u eraan te herinneren dat het apparaat weldra  
automatisch wordt uitgeschakeld. Als u het apparaat wilt blijven gebruiken, scha-
kel het dan even uit en dan meteen weer in.

OPMERKING

	► De automatische uitschakeling is slechts een veiligheidsvoorziening en ver-
vangt het uitschakelen van het apparaat met de temperatuurregelaar 6 
niet! 

Stylen: steil maken
Het haar moet droog en vrij van stylingproducten zijn. Alleen producten die de 
haren helpen steil te maken of de haren tegen de hitte beschermen, zijn toege-
staan.

Zorg ervoor dat het apparaat tot de gewenste temperatuur is opgewarmd en  
dat er geen knopen in het haar zitten.

	■ Verdeel het haar in afzonderlijke strengen.

	■ Leg een streng rond de stylingborstel 2 en beweeg de borstel langzaam 
(afhankelijk van de toestand van het haar) vanaf de haarwortel naar de 
haartip. Draai de stylingborstel 2 daarbij enigszins naar binnen.

	■ Doe precies hetzelfde met de andere strengen.

	■ Zet de temperatuurregelaar 6 op “0” en haal de stekker uit het stopcontact 
als u klaar bent met stylen.
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Stylen: krullen
Het haar moet droog of enigszins vochtig en vrij van stylingproducten zijn.  
Alleen producten die het haar tegen de hitte beschermen, zijn toegestaan.

Zorg ervoor dat het apparaat tot de gewenste temperatuur is opgewarmd en dat 
er geen knopen in het haar zitten.

	■ Wikkel de tip van een streng haar rond de stylingborstel 2 en draai de 
stylingborstel 2 tot de haarwortel omhoog, zodat de volledige streng rond 
de stylingborstel 2 is gerold. Zorg ervoor dat u het apparaat alleen aan de 
bovengreep 1 en aan de handgreep vasthoudt. De stylingborstel 2 wordt 
heel heet.

	■ Wacht 8 tot 15 seconden, afhankelijk van de lengte en dikte van het haar. 

	■ Druk op de uitroltoets 3 en trek tegelijkertijd het apparaat omlaag en uit  
de streng. De stylingborstel 2 draait daarbij mee zodat de streng er ge
makkelijk uit gedraaid kan worden.

	■ Doe precies hetzelfde met de andere strengen.

	■ Zet de temperatuurregelaar 6 op “0” en haal de stekker uit het stopcontact 
als u klaar bent met stylen.

Reiniging en onderhoud

 GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOK

	► Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoon-
maakt. Er bestaat gevaar voor een elektrische schok!

 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!

	► Laat het apparaat afkoelen voordat u het schoonmaakt.  
Verbrandingsgevaar!

LET OP! MATERIËLE SCHADE!

	► Gebruik geen agressieve, chemische of schurende schoonmaakmiddelen! 
Deze kunnen het oppervlak van het apparaat aantasten.

	■ Verwijder met de vingers alle haren of pluisjes van tussen de stekels van de 
stylingborstel 2.

	■ Reinig het apparaat uitsluitend met een licht bevochtigde doek.

	■ Laat het apparaat volledig opdrogen voordat u het opnieuw gebruikt of 
voordat u het opbergt.
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Opbergen
	■ U kunt het apparaat ophangen aan het ophangoog 7.

	■ Bewaar het apparaat op een droge en stofvrije plaats.

	■ U kunt het apparaat ook in het reisetui 8 opbergen. Dankzij de coating in het 
reisetui 8 kan het apparaat al in handwarme toestand worden opgeborgen.

Apparaat afvoeren

Deponeer het apparaat in geen geval bij het gewone huisvuil. 
Dit product is onderworpen aan de Europese richtlijn 2012/19/EU 
(afgedankte elektrische en elektronische apparatuur).
Voer het apparaat af via een erkend afvalverwerkingsbedrijf of via uw gemeen-
telijke reinigingsdienst. Neem de momenteel geldende voorschriften in acht. 
Neem bij twijfel contact op met uw gemeentelijke reinigingsdienst.

Mogelijkheden voor het afvoeren van het afgedankte product vindt u bij uw 
gemeente.

Problemen oplossen

Storing Oorzaak Oplossing

Het apparaat 
werkt niet.

De stekker steekt niet in het 
stopcontact.

Steek de stekker in een stop-
contact.

Het apparaat is niet inge-
schakeld.

Zet het apparaat aan.

Het apparaat is defect.
Neem contact op met de 
klantenservice.

Er worden 
geen krullen 
gevormd.

De temperatuurregelaar 6 
staat op "1".

Zet de temperatuurregelaar 
op "2". Uw haar is te dik voor 
temperatuurniveau "1".

Het apparaat is defect.
Neem contact op met de 
klantenservice.
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Garantie van Kompernaß Handels GmbH
Geachte klant,

U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de aankoopdatum. In geval van 
gebreken in dit product hebt u wettelijke rechten tegenover de verkoper van het 
product. Deze wettelijke rechten worden door onze hierna beschreven garantie 
niet beperkt.

Garantievoorwaarden

De garantieperiode geldt vanaf de datum van aankoop. Bewaar de kassabon 
zorgvuldig. U hebt hem nodig als bewijs van aankoop.

Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum van dit product een materiaal- of 
fabricagefout optreedt, wordt - naar onze keuze - het product door ons kosteloos 
gerepareerd of vervangen of wordt de koopprijs terugbetaald. Voorwaarde voor 
deze garantie is dat het defecte apparaat en het aankoopbewijs (kassabon) 
binnen de termijn van drie jaar worden overlegd en dat kort wordt omschreven 
waaruit het gebrek bestaat en wanneer het is opgetreden.

Wanneer het defect door onze garantie wordt gedekt, krijgt u het gerepareerde 
product of een nieuw product retour. Met de reparatie of vervanging van het 
product begint er geen nieuwe garantieperiode.

Garantieperiode en wettelijke aanspraken bij gebreken

De garantieperiode wordt door deze waarborg niet verlengd. Dat geldt ook 
voor vervangen en gerepareerde onderdelen. Eventueel al bij aankoop aanwe-
zige schade en gebreken moeten meteen na het uitpakken worden gemeld. Voor 
reparaties na afloop van de garantieperiode worden kosten in rekening ge-
bracht.

Garantieomvang

Het apparaat is op basis van strenge kwaliteitsnormen met de grootst mogelijke 
zorg vervaardigd en voorafgaand aan de levering nauwkeurig gecontroleerd.

De garantie geldt voor materiaal- of fabricagefouten. Deze garantie geldt niet 
voor productonderdelen die onderhevig zijn aan normale slijtage en die daarom 
als slijtonderdelen worden beschouwd, of voor schade aan breekbare onderde-
len zoals schakelaars, accu‘s of onderdelen die van glas zijn gemaakt.

Deze garantie vervalt wanneer het product is beschadigd, ondeskundig is ge-
bruikt of is gerepareerd. Voor deskundig gebruik van het product moeten alle in 
de gebruiksaanwijzing beschreven aanwijzingen precies worden opgevolgd. Ge-
bruiksdoeleinden en handelingen die in de gebruiksaanwijzing worden afgera-
den of waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten beslist worden vermeden.

Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik en niet voor bedrijfsmatige 
doeleinden. Bij verkeerd gebruik en ondeskundige behandeling, bij gebruik van 
geweld en bij reparaties die niet door ons erkend servicefiliaal zijn uitgevoerd, 
vervalt de garantie.
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Afhandeling bij een garantiekwestie

Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag neemt u de volgende aanwijzingen 
in acht:

	■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en het artikelnummer 
(bijv. IAN 123456_7890) als aankoopbewijs bij de hand.

	■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje van het product, op het product 
gegraveerd, op de titelpagina van de gebruiksaanwijzing (linksonder) of op 
de sticker op de achter- of onderkant van het product.

	■ Als er fouten in de werking of andere gebreken optreden, neemt u eerst 
contract op met de hierna genoemde serviceafdeling, telefonisch of 
via e-mail.

	■ Een als defect geregistreerd product kunt u dan zonder portokosten naar het 
aan u doorgegeven serviceadres sturen. Voeg het aankoopbewijs (kassabon) 
bij en vermeld waaruit het gebrek bestaat en wanneer het is opgetreden.

�Op www.lidl-service.com kunt u deze en vele andere handleidingen, product-
video‘s en installatiesoftware downloaden.

�Met deze QR-code gaat u direct naar de website van Lidl Service 
(www.lidl-service.com) en kunt u met het invoeren van het artikelnummer 
(IAN) 353669_2010 de gebruiksaanwijzing openen.

Service

�Service Nederland 
Tel.: 0900 0400223 (0,10 EUR/Min.) 

E-Mail: kompernass@lidl.nl

�Service België 
Tel.: 070 270 171 (0,15 EUR/Min.) 

E-Mail: kompernass@lidl.be

IAN 353669_2010

Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres. Neem eerst contact op met het 
opgegeven serviceadres.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DUITSLAND

www.kompernass.com
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Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung 
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie 
das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt.

Jede Vervielfältigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die 
Wiedergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand ist nur mit schrift
licher Zustimmung des Herstellers gestattet.

Haftungsbeschränkung
Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten 
und Hinweise für den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten 
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Berücksichtigung unserer bisherigen 
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Bedienungs
anleitung können keine Ansprüche hergeleitet werden.

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden aufgrund von Nichtbe-
achtung der Bedienungsanleitung, nicht bestimmungsgemäßer Verwendung, 
unsachgemäßen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veränderungen oder 
Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist vorgesehen zur Haarpflege von Personen und ausschließlich zur 
Verwendung im privaten Bereich.

Es ist nicht vorgesehen zur Verwendung an Tieren und nicht in gewerblichen oder 
industriellen Bereichen. 

Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemäß. Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer 
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko trägt allein der Benutzer.
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Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

	▯ Multi-Haarstyler

	▯ Reiseschutzbeutel

	▯ Bedienungsanleitung

HINWEIS

	► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

	► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service).

Gerätebeschreibung
1	� Haltespitze

2	 Stylingbürste (mit Hitzefugen)

3	 Ausrolltaste

4	 LED für kräftiges Haar (Stufe 2)

5	 LED für feines Haar (Stufe 1)

6	 Stufenschalter

7	 Aufhängeöse

8	� Reiseschutzbeutel

Technische Daten

Netzspannung 220–240 V ∼ (Wechselstrom), 50–60 Hz

Leistungsaufnahme 50 W

Temperatur Stufe 1 ca. 150°C (+/- 10°C)

Temperatur Stufe 2 ca. 180°C (+/- 10°C)

Schutzklasse II /  (Doppelisolierung)
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Sicherheitshinweise

 STROMSCHLAGGEFAHR

	► Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschriftsmäßig 
installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von  
220–240 V ∼, 50–60 Hz an.

	► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort 
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice 
austauschen, um Gefährdungen zu vermeiden.

	► Ziehen Sie bei Betriebsstörungen und bevor Sie das Gerät 
reinigen, den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

	► Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der 
Netzsteckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

	► Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver
legen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten 
oder darüber stolpern kann.

	► Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht 
nass oder feucht wird. Führen Sie es so, dass es nicht ein-
geklemmt oder beschädigt werden kann.

	► Sollte das Gerät beschädigt sein, benutzen Sie es auf 
keinen Fall weiter, um Gefährdungen zu vermeiden.

	► Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerät und 
schützen Sie es vor Beschädigungen. 

	► Verwenden Sie kein Verlängerungskabel, damit im Notfall 
der Netzstecker schnell zu erreichen ist.

	► Fassen Sie das Gerät, Netzkabel und -stecker nie mit 
nassen Händen an.
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 STROMSCHLAGGEFAHR

	► Sie dürfen das Gerät keinesfalls in eine Flüssigkeit tauchen 
und keine Flüssigkeiten in das Gerätegehäuse gelangen 
lassen. Sie dürfen das Gerät keiner Feuchtigkeit aussetzen 
und nicht im Freien benutzen. Falls doch einmal Flüssigkeit 
in das Gerätegehäuse gelangt, ziehen Sie sofort den Netz
stecker des Geräts aus der Netzsteckdose und lassen Sie 
es von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

	► Trennen Sie das Gerät sofort nach dem Gebrauch vom 
Stromnetz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netz-
steckdose ziehen, ist es vollständig stromfrei.

	► Wenn das Gerät im Badezimmer verwendet wird, ist nach 
Gebrauch der Netzstecker zu ziehen, da die Nähe von 
Wasser eine Gefahr darstellt, auch wenn das Gerät aus
geschaltet ist.

�Dieses Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, 
Duschwannen oder anderen Gefäßen benutzen, die 
Wasser enthalten. 
Die Nähe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch 
wenn das Gerät ausgeschaltet ist. Als zusätzlicher 
Schutz wird Ihnen die Installation einer Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsauslösestrom 
von nicht mehr als 30 mA im Badezimmer-Stromkreis 
empfohlen. Fragen Sie Ihren Elektroinstallateur um Rat.
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Verwenden Sie nur die mitgelieferten Original-Zubehörteile, 
weil diese für das Zusammenwirken mit dem Gerät optimiert 
sind. Andere Teile sind möglicherweise nicht ausreichend 
sicher.

	► Lassen Sie das eingeschaltete Gerät niemals unbeaufsichtigt.

	► Legen Sie das Gerät nie in die Nähe von Wärmequellen 
und schützen Sie das Netzkabel vor Beschädigungen.

	► Falls das Gerät heruntergefallen oder beschädigt ist, dürfen 
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie  
das Gerät von qualifiziertem Fachpersonal überprüfen  
und gegebenenfalls reparieren.

	► Sie dürfen das Gerätegehäuse nicht selbst öffnen oder repa-
rieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und 
die Gewährleistung erlischt. Lassen Sie das defekte Gerät 
nur von autorisiertem Fachpersonal reparieren.

	► Die Geräteteile können im Betrieb heiß werden. Fassen Sie 
daher nur den Handgriff und die Spitze des Gerätes an.

	► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von 
Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüg-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wur-
den und die daraus resultierenden Gefahren verstanden ha-
ben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung 
und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder durchge-
führt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt.
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Auspacken
	♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 

Karton.

	♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial.

 WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR!

	► Verpackungsmaterialien dürfen von Kindern nicht zum Spielen verwendet 
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

Entsorgung der Verpackung
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden. Die Verpackungs
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb recyclebar.

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

�Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.  
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 
20–22: Papier und Pappe, 
80–98: Verbundstoffe.

HINWEIS

	► Heben Sie, wenn möglich, die Originalverpackung während der Garantie-
zeit des Gerätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß ver
packen zu können.

Inbetriebnahme
	■ Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, überzeugen Sie sich davon, dass …

	– das Gerät in einwandfreiem Zustand ist, 

	– alle Verpackungsmaterialien entfernt sind. 

	■ Reinigen Sie das Gerät wie unter “Reinigen und Pflegen“ beschrieben.



■ 20 │ DE│AT│CH SBHS 50 B1

Ein-/Ausschalten/Heizstufe wählen
	■ Wenn Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose gesteckt haben, können Sie 

am Stufenschalter 6 das Gerät einschalten und die Heizstufe wählen:

	– „0“	 das Gerät ist ausgeschaltet, beide LEDs 4/5 sind aus

	– „1“	 für feines Haar (die LED für feines Haar (Stufe 1) 5 blinkt)

	– „2“	 für kräftiges Haar (die LED für kräftiges Haar (Stufe 2) 4 blinkt)

	■ Wenn Sie eine Heizstufe gewählt haben, beginnt die jeweilige LED 4/5 zu 
blinken und zeigt dadurch das Aufheizen an.  
Sobald die eingestellte Temperatur erreicht ist, leuchtet die LED 4/5 
dauerhaft.

Automatische Abschaltung
Dieses Gerät ist mit einer automatischen Abschaltung ausgestattet. Nach  
30 Minuten schaltet sich das Gerät automatisch aus. Nach ca. 25 Minuten 
beginnt die zuletzt leuchtende LED 4/5 zu blinken und erinnert Sie damit an 
die bald folgende automatische Abschaltung. Wenn Sie das Gerät weiter be
nutzen möchten, schalten Sie das Gerät kurz aus und sofort wieder ein.

HINWEIS

	► Die automatische Abschaltung dient nur der Sicherheit und ersetzt nicht das 
Ausschalten des Gerätes mittels des Stufenschalters 6! 

Stylen – Glätten
Zum Glätten sollte das Haar trocken und frei von Stylingprodukten sein. 
Ausgenommen sind Produkte, die das Glätten unterstützen oder die Haare vor 
Hitzeeinwirkung schützen.

Das Gerät ist auf die gewünschte Stufe aufgeheizt und die Haare sind frei von 
Knoten und durchgekämmt.

	■ Teilen Sie einzelne Strähnen ab.

	■ Legen Sie eine Strähne um die Stylingbürste 2 und fahren Sie langsam  
(je nach Beschaffenheit der Haare) vom Ansatz bis zu den Spitzen. Drehen 
Sie die Stylingbürste 2 dabei etwas ein.

	■ Verfahren Sie mit den anderen Strähnen genauso.

	■ Wenn Sie mit dem Styling fertig sind, schieben Sie den Stufenschalter 6  
auf „0“ und ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.
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Stylen – Locken
Zum Stylen sollte das Haar trocken oder nur leicht feucht und frei von Styling
produkten sein. Ausgenommen sind Produkte, die Haare vor Hitzeinwirkung 
schützen.

Das Gerät ist auf die gewünschte Stufe aufgeheizt und die Haare sind frei von 
Knoten und durchgekämmt.

	■ Wickeln Sie das Ende der Haarsträhne um die Stylingbürste 2 und drehen 
Sie dann die Stylingbürste 2 bis zum Haaransatz nach oben, so dass die 
komplette Strähne um die Stylingbürste 2 gerollt ist. Achten Sie darauf, das 
Gerät nur an der Haltespitze 1 und dem Griff zu berühren. Die Stylingbürste 2 
wird sehr heiß.

	■ Warten Sie 8–15 Sekunden, je nach Länge und Dicke der Haare. 

	■ Drücken Sie die Ausrolltaste 3 und ziehen Sie zeitgleich das Gerät nach 
unten aus der Strähne heraus. Die Stylingbürste 2 dreht sich dabei mit, so 
dass sich die Strähne leicht herausdrehen lässt.

	■ Verfahren Sie mit den anderen Strähnen genauso.

	■ Wenn Sie mit dem Styling fertig sind, schieben Sie den Stufenschalter 6 auf 
„0“ und ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Reinigen und Pflegen

 STROMSCHLAGGEFAHR

	► Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker aus der Netzsteck
dose. Es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages!

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung abkühlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

	► Verwenden Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reinigungs-
mittel! Diese können die Oberfläche des Gerätes angreifen.

	■ Entfernen Sie Haare oder Fusseln mit den Fingern von den Borsten der 
Stylingbürste 2.

	■ Reinigen Sie das Gerät ausschließlich mit einem leicht feuchten Tuch.

	■ Lassen Sie das Gerät vor der erneuten Benutzung oder vor dem Verstauen 
vollständig trocknen.
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Aufbewahren
	■ Sie können das Gerät an der Aufhängeöse 7 aufhängen.

	■ Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen und staubfreien Ort auf.

	■ Sie können das Gerät auch im Reiseschutzbeutel 8 aufbewahren. Durch die 
Beschichtung im Reiseschutzbeutel 8 ist es möglich das Gerät auch schon 
im handwarmen Zustand zu verstauen.

Gerät entsorgen

Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll.  
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/EU 
(Waste Electrical and Electronic Equipment).
Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung.

�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Fehlerbehebung

Störung Ursache Abhilfe

Das Gerät 
funktioniert nicht.

Der Netzstecker steckt 
nicht in der Netzsteckdose.

Verbinden Sie den Netzstecker 
mit dem Stromnetz.

Das Gerät ist nicht einge-
schaltet.

Schalten Sie das Gerät ein.

Das Gerät ist defekt.
Wenden Sie sich an den 
Service.

Es bilden sich 
keine Locken.

Der Stufenschalter 6 steht 
auf „1“.

Stellen Sie Stufe „2“ ein. Ihr 
Haar ist zu kräftig für Stufe „1“.

Das Gerät ist defekt.
Wenden Sie sich an den 
Service.
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis für den Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

��Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 353669_2010 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service

�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz) 

E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR / Min.) 

E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.) 

E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 353669_2010

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.
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